










РОМАНЫ АЛЬФРЕДА ДЕБЛИНА 

В нюне 1 945 года автор этих строк прибыл в Берлин,  к новому 
месту службы в Советской военной администрации в Германии .  
Бросил вещмешок и шинель на гостиничную койку, н аспех псрекусиJJ 
в столовой при комендатуре вокзала и отправился разыскивать 
Александерплац. Площадь эту я на шел довольно быстро: от С ил ез­
ского (ныне Восточного) вокзал а идти туда совсем недалеко. 
Только там,  где сейчас бурлит центр нового, демократического 
Берл.ш1а, тогда ничего не  было, кроме остова шщземки, гар битого 
кирпича да руин домов, зиявших черными дырами .  Впрочем, весь 
rород лежал тогда в р;�звали нах. 

Дело в том, что слова « Берлин, Александерпл а ц» застрял и в 
моей п амяти еще до войны, после того, как я прочел роман с таким 
названием. Об его а вторе, немецком писателе Альфреде Дёблине, 
я знал очень немного. Кажется, лишь то, что �ыл он врачом, имел 
где-то в этом районе практику и лечил бедн яков, неудачников, 
париев, его населявших. Но книга мне запомнилась, оказалась 
самой яркой з;�очной встречей с Берлином. И потому п ри очной 
встрече меня прежде всего потянуло на Александерплац  . .  

Рассказ;�нная Дёбтшом в романе «Берлин, Алекса ндерплац» 
история Франца Биберкопфа (конечно, есл и брать эту историю 
саму по себе) весьма п роста, даже незамысловата. Бывший транспорт· 
ный рабочий, атсидев четыре года за непреднамерен ное убийство 
любовницы, реш ает стать «порядочным» человеком. Он торгует 
галстуками, потом газетами, заводит толстуху-любовницу, всем 
доволен. Первый тяжкий удар нанес ему п риятель, обманувший его 
до1Jер11е. Бибсркопф запил, но еще устоял на н огах. От второго 
удара он уже не оправился. Этот удар тоже нанес приятель, некий 
Рейнхольд. Наш герой по  неведению с путался с воровской шайкой, 
в которой подвизался этот Рейнхольд, и тот, не впол не доверяя 
дружку, выбросил его на ходу из м а ш ины прямо под колеса пол ицей­
скоii rюгони. В результате Биберколф потерял не только руку, 
110 и жел ание оста1Jаться порядочным. Теперь его болезненно влечет 
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К НИГА ПЯТАЯ 

ДЕВА П ЕРСЕФОНА 

«Персефона,  ты не смогла остаться девственницей. 
Ты сочеталась браком со змеем 1 , когда превратив­
ш и йся в з мея тучегонитель - Кронион проник в тем­
ную глубь твоей дев ичьей опочивальни.  От этого брака 
р одился Дионис, который пытался сесть на  трон ря­
дом с самим Зевсом». 

П од лучезарным небом при почти африканской жаре 
среди пробковых дубов и пальм р азгуливала Элис, ко­
торая звалась когда-то Элис Эллисон. Перед ее гла­
зами  была знойная высохшая земля, такая же,  как 
перед глазами трубадура. Жофи Рюделя из Блэ. 

Благородный рыцарь любил принцессу Триполий­
скую. Любил ее за вечную юность. Все пилигримы 
из Антиохии рассказывали о ней .  Жофи воспевал ее .  Он 
так страстно желал увидеться с принцессой, что взял 
крест и сел на корабль, но по дороге тяжко заболел. 
П олумертвого его отнесли на заезжий двор в Триполи .  
'Гуда явилась принцесса и заключила рыцаря в свои 
объятья. Тут трубадур открыл глаза и опять обрел дар 
речи. Он снова начал восхвалять и превозносить прин­
цессу. И умер в ее объятиях. 

Принцесса похоронила трубадура в Триполийском 
храме. И в тот же день постриглась в монахини. 

Я не  прожила того, что мне было назначено судьбой. 
Коршун прилетает ко мне и когтит мое тело. Он хочет 

унести меня. 

1 Согласно архаическим мифам,  Персефона была женой Зевса 
Критского, являвшегося в образе змея, и м атерью Диониса Загрея. 
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Элис - он вдруг судорожно зарыдал ,  и у него начались 
конвульсии. Пришлось его уложить, а в Лондоне на 
вокзал вызвали карету «скорой помощи».  

Так закончили свои дни известный писатель Гор­
дон Эллисон, по прозrш щу лорд Крен шоу, и Элис Ма к­
кензи. 

Мертвые, они лежали на разных кладбищах .  Элис 
покоилась в освященной земле - к этому она всегда 
стремилась - в Лондоне, неподалеку от развалин их 
старого дома. 

Загородную виллу рядом с клиникой доктора Кинга 
наследники, брат и сестра, вскоре продали. Перед про­
дажей Эдвард поехал туда - в первый и в последний 
р аз,- взял несколько вещичек на память. Осматривая 
м атеринское наследство, он обнаружил маленькое, ве­
личиной с медальон, изображение Феодоры, о котором 
ему когда-то рассказывала мисс Вирджиния; то был 
пестрый, но потемневший от времени миниатюр1 1ый 
портрет женщины на золоте. Эдвард взял к себе в ком ­
нату медальон и повесил над письменным столом.  

КОН ЕЦ ДОЛГОЙ НОЧИ 

На семью Эллисонов обрушилось нечто подобное 
лавине .  Не обошлось и без смертей. А один из чле­
нов семьи исчез, это был Эдвард, сын, Гамлет. В конце 
трагедии Шекспира «Гамлет» начинается схватка, и 
принц датский, сраженный, умирает. 

Что же произошло с Эдвардом после всего случивше­
гося? 

Старый доктор Кинг, немного оправивш ийся от по­
трясения, решил обратиться сперва к ученому брату 
Элис, к Джеймсу Маккензи, который во время и х  ве­
черних сборищ не желал обсуждать тему Гамлета .  
У него доктор справился о судьбе Эдварда. П исьменно­
го ответа не последовало, зато к Кингу явился Джеймс 
Маккензи собственной персоной; после первого обмена 
приветствиями гость и хозяин сели  в удобную м а ш ину 
врача и отправились в Лондон, в старую резиденцию 
семьи, где в пол ном уединении жил Эдвард. 
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